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Adjustability of the internal arm Adjustability of the internal arm affects   
the position of the external arm on the clitoris. 
Once you find the fit that's right for you,  
we recommend keeping the internal arm  
in your preferred position.

Adjust the internal arm to fit  
the shape of your body.

Clitoral 
stimulation area

External arm

Internal arm

G-spot  
stimulation area

Toggle buttonToggle button activates 
internal and external arm 
motors seperately.

1 x press activates 
external armexternal arm motor. 

2 x press activates the 
internal arminternal arm motor.

3 x press activates 
both the internal and internal and 
externalexternal motors.

Short press  
to turn on

Switch between 
patterns

PatternsPatterns

LED light

Turn on / Increase vibration / 
Hold for maximum vibration

Decrease 
vibration /

Hold to turn 
off Nova

Previous 
pattern Next pattern

Toggle button — 
press to switch 
between motors

we-vibe.com/nova-how-to

For ease of use, we recommend  
applying a water-based lubricantwater-based lubricant  
to Nova's internal arm.

Box contains:Box contains:

1. Nova

2. Charging cable

3. Quick start guide

4. We-Vibe Lube™ 
    made by pjur®

5. Pouch

ChargingCharging

90 min
1 52 63 74 8 9
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Apple, the Apple logo and iPhone are 
trademarks of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries. App Store 
is a service mark of Apple Inc. Android 
and Google Play are trademarks of 
Google Inc. The Bluetooth word mark 
and logos are registered trademarks 
owned by Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks is done under 
license by WOW Tech™ Canada Ltd.

Bluetooth

Internet
Wi-Fi/
3G/4G/
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1.  To pair Nova to  
We-Connect™ appWe-Connect™ app,  
hold the toggle button  
for 5 seconds. 

2.  The LED button  
will begin to blink  
once Nova is in  
pairing mode.

3.  You can now pair  
Nova to your phone  
by following the  
instructions on  
the app.

4.  Once successfully  
paired to your phone,  
the LED light will stop 
flashing and Nova will 
pulse 3 times.

To activate and deactivate the Travel LockTravel Lock 
feature, hold the plus and minus buttons at the 
same time for 2 seconds. Nova will pulse twice 
and your device will lock or unlock.

VARNING  
Säljs som leksaksliknande erotisk produkt Ej avsedd för medicinsk 
användning. Förvaras utom räckhåll för barn. Enheten är inte avsedd för 
barn eller personer med fysiska, sensoriska eller mentala handikapp. På 
grund av risken för elektriska stötar ska laddaren inte användas i närheten 
av vatten. Använd inte enheten på svullen eller inflammerad hud. Använd 
inte enheten i området runt halsen. Avbryt användningen om den känns 
obekväm eller olustig. 
Din äkta We-Vibe®-produkt har två års garanti. Härmed förklarar WOW 
Tech™ Canada Ltd. att radioutrustningen av typen [Non-Specific Short 
Range Device] är förenlig med Direktivet2014/53/EU. WOW Tech™ Canada 
Ltd. förklarar att produkten också är förenlig med Direktivet 2011/65/EC 
(RoHS). Den fullständiga texten till EU-förklaringen om förenlighet finns 
tillgänglig på nätet på nedanstående adress: we-vibe.com/legal  

OSTRZEŻENIE   
Produkt sprzedawany jako nowość dla dorosłych. Nie nadaje się do 
celów medycznych. Przechowywać z dala od dzieci. Urządzenie to nie 
jest przeznaczone do użytku przez dzieci ani osoby o ograniczonych 
możliwościach fizycznych, zmysłowych lub umysłowych. Aby uniknąć 
porażenia elektrycznego, nie używać ładowarki w pobliżu wody. Nie używać 
w miejscach spuchniętych lub ze stanem zapalnym skóry. Nie używać w 
okolicy szyi. Zaprzestać używania, jeśli powoduje to dyskomfort.  
Ten autentyczny produkt We-Vibe® posiada dwuletnią gwarancję. WOW 
Tech™ Canada Ltd. niniejszym oświadcza, że rodzaj sprzętu radiowego [Nie-
Specyficzne Urządzenie Krótkiego Zasięgu] jest zgodne z Dyrektywą 2014/53/
EU. WOW Tech™ Canada Ltd. Oświadcza również, że ten produkt jest zgodny 
z Dyrektywą 2011/65/EC (RoHS). Pełny tekst Deklaracji zgodności UE jest 
dostępny pod następującym adresem internetowym: we-vibe.com/legal 

UPOZORNĚNÍ  
Prodává se jako novinka pro dospělé. Není vhodný k lékařskému použití. 
Skladujte mimo dosah dětí. Tento přístroj není určen pro používání dětmi 
ani osobami s omezenými fyzickými, smyslovými nebo psychickými 
schopnostmi. V rámci prevence úrazu elektrickým proudem nepoužívejte 
nabíječku v blízkosti vody. Nepoužívejte na opuchlých nebo zanícených 
plochách pokožky. Nepoužívejte v oblasti krku. V případě nepohodlí 
přestaňte přístroj používat.  

WARNING 
Sold as adult novelty. Not for medical use. This appliance can be used by adults 
only and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children To avoid electric shock, do not use 
charger near water. Do not use on swollen or inflamed areas of skin. Do not use 
on neck area. Discontinue use if discomfort occurs. 
-The appliance must only be supplied at safety extra low voltage 
corresponding to the marking on the appliance
-This appliance contains batteries that are non-replaceable.
Your authentic We-Vibe® product comes with a two-year warranty. Hereby, 
WOW Tech™ Canada Ltd. declares that the radio equipment type [Non-
Specific Short Range Device] is in compliance with Directive 2014/53/EU. 
WOW Tech™ Canada Ltd. declares that the product is also compliant with 
Directive 2011/65/EC (RoHS). The full text of the EU declaration of conformity 
is available at the following internet address: we-vibe.com/legal 

AVERTISSEMENT  
Vendu en tant que gadget pour adultes. Non recommandé pour usage 
médical. Tenir hors de la portée des enfants. Cet appareil n’est pas destiné à 
être utilisé par des enfants ou des personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites. Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez 
pas le chargeur à proximité d’une source d’eau. Ne pas l’utiliser sur des zones 
enflées ou enflammées de la peau. Ne l’utilisez pas dans la région du cou.  
Cesser l’utilisation en cas d’inconfort. 
AVotre We-Vibe® authentique est garanti deux années. WOW Tech™ Canada 
Ltd. déclare par les présentes que le type d’équipement radio [Appareil 
à courte portée non spécifique] est conforme à la Directive 2014/53/EU. 
WOW Tech™ Canada Ltd. déclare que le produit est également conforme 
à la Directive 2011/65/EC (RoHS). Le texte intégral de la déclaration UE de 
conformité est disponible à l’adresse internet suivante :we-vibe.com/legal 

ACHTUNG  
Wird als Vergnügungsartikel für Erwachsene verkauft. Nicht für den 
medizinischen Gebrauch. Außer Reichweite von Kindern aufbewahren. 
Dieses Produkt ist nicht zur Verwendung durch Kinder oder Personen 

mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten bestimmt. Um einen Stromschlag zu vermeiden, nutze 
das Ladegerät nicht in der Nähe von Wasser. Nicht auf geschwollenen 
bzw. entzündeten Hautpartien anwenden. Nicht im Bereich des Halses 
anwenden. Unterbreche die Anwendung, falls Beschwerden auftreten. 
Dein authentisches Produkt von We-Vibe® steht zwei Jahre unter Garantie. 
WOW Tech™ Canada Ltd. erklärt hiermit, dass der Funkgerätetyp für die 
Kurzstrecken-Kommunikation [Non-Specific Short Range Device] die 
Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. WOW Tech™ Canada Ltd. 
erklärt, dass das Produkt außerdem die Anforderungen der Richtlinie 2011/65/
EG (RoHS) erfüllt. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter 
folgender Internet-Adresse abrufbar: we-vibe.com/legal 

ADVERTENCIA  
Se vende como novedad para adulto. No apto para uso médico. Mantener fuera 
del alcance de los niños. Este aparato no se diseñó para ser usado por niños o 
personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas. Para evitar 
descargas eléctricas, no use el cargador cerca del agua. No lo use sobre zonas de 
la piel hinchadas o inflamadas. No usar en la zona del cuello. Suspender su uso si 
se siente molestias. 
Su producto We-Vibe® auténtico viene con una garantía de dos años. Por 
la presente, WOW Tech™ Canada Ltd. declara que el tipo de equipo de radio 
[dispositivo de corto alcance no específico] cumple con la Directiva 2014/53/UE. 
WOW Tech™ Canada Ltd. declara que el producto también cumple con la Directiva 
2011/65/CE (RoHS). El texto completo de la declaración de conformidad de la UE 
está disponible en la siguiente dirección de internet: we-vibe.com/legal 

ADVERTÊNCIA  
Vendido como artigo para adultos. Não se destina a uso médico. 
Mantenha fora do alcance de crianças. Este aparelho não se destina a 
utilização por crianças nem pessoas com capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas. Para evitar choque elétrico, não utilize o carregador 
perto de água. Não utilize em regiões do corpo apresentando pele 
inchada ou inflamada. Não use na região do pescoço. Se sentir algum 
desconforto, pare de usar. 
Seu produto We-Vibe® é genuíno e vem com garantia de dois anos. Por meio 
do presente documento, a WOW Tech™ Canada Ltd. declara que o tipo de 
equipamento de rádio [dispositivo de curto alcance não específico] encontra-se 

em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.  A WOW Tech™ Canada Ltd. 
declara que o produto também encontra-se em conformidade com a Diretiva 
2011/65/CE (RoHS). O texto completo da declaração de conformidade da UE 
pode ser encontrado na internet, no seguinte endereço: we-vibe.com/legal 

AVVISO  
Venduto come novità per adulti. Non adatto all’uso medico. Mantenere 
lontano dalla portata dei bambini. Questo apparecchio non è destinato 
all’uso da parte dei bambini o di persone con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali. Per evitare il rischio di folgorazione, non usare il 
caricabatteria in prossimità dell’acqua. Non usare su zone della pelle 
gonfie o infiammate. Non utilizzare nella zona del collo. Interrompere 
l’uso in caso di fastidio. 
Il prodotto We-Vibe® originale comprende due anni di garanzia. 
WOW Tech™ Canada Ltd. dichiara che la tipologia di apparecchiatura 
radio [apparecchiatura a corto raggio non specifica] è conforme alla 
direttiva 2014/53/UE. WOW Tech™ Canada Ltd. dichiara che il prodotto è 
conforme anche alla direttiva 2011/65/CE (RoHS). Il testo completo della 
dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Web: 
we-vibe.com/legal 

WAARSCHUWING  
Verkocht als novelty voor volwassenen. Niet voor medisch gebruik. 
Buiten bereik van kinderen houden. Dit apparaat is niet bedoeld voor 
gebruik door kinderen of personen met verminderde lichamelijke, 
zintuiglijke of geestelijke vermogens. Gebruik de oplader niet in de 
buurt van water ter voorkoming van elektrische schokken. Niet op 
gezwollen of ontstoken gedeelten van de huid gebruiken. Gebruik 
niet op of rondom de nek. Stop met het gebruik als het ongemakkelijk 
aanvoelt. 
Jouw origineel We-Vibe®-product wordt geleverd met een garantie 
van twee jaar. Hierbij verklaart WOW Tech™ Canada Ltd. dat het type 
radioapparatuur [Niet-specifieke korteafstandsapparatuur] voldoet 
aan de Richtlijn 2014/53/EG. WOW Tech™ Canada Ltd. verklaart dat het 
product ook voldoet aan Richtlijn 2011/65/EG (BGS). De volledige tekst 
van de EU- conformiteitsverklaring is beschikbaar via het volgende 
internetadres: we-vibe.com/legal 

Dostáváte spolehlivý produkt We-Vibe® se dvouletou zárukou. Společnost 
WOW Tech™ Canada Ltd. tímto prohlašuje, že typ rádiového zařízení 
[nespecifické zařízení krátkého dosahu] vyhovuje požadavkům směrnice 
2014/53/EU. Společnost WOW Tech™ Canada Ltd. prohlašuje, že výrobek 
rovněž odpovídá požadavkům směrnice 2011/65/EC (RoHS), omezující 
využívání určitých nebezpečných látek. Úplné znění prohlášení o shodě s 
předpisy EU je k dispozici na internetové adrese: we-vibe.com/legal 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ   
Продается как новинка для взрослых. Не предназначено для медицинских целей. 
Храните в недоступном для детей месте. Данное устройство не предназначено для 
использования детьми или лицами с ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями. Во избежание поражения электрическим 
током запрещается пользоваться зарядным устройством рядом с водой. Не 
используйте устройство на отекших или воспаленных участках кожи. Не используйте 
устройство в области шеи. В случае появления ощущения дискомфорта прекратите 
использование устройства.  
На ваше оригинальное изделие We-Vibe® предоставляется двухлетняя гарантия. 
Компания WOW Tech™ Canada Ltd. заявляет, что тип радиооборудования 
[неспецифическое устройство ближнего действия] соответствует требованиям 
Директивы 2014/53/EU. Компания WOW Tech™ Canada Ltd. заявляет, что данное 
изделие также соответствует требованиям Директивы 2011/65/EC (RoHS). Полный 
текст декларации о соответствии ЕС приведен по следующему веб-адресу: we-vibe.
com/legal 

警告 
本产品作为成人情趣用品出售，非供医用。请将本产品放置在儿童接触不到的地
方。本产品不适合儿童或具有身体、感官或精神障碍的人士使用。为防止触电，
请勿在靠近水的地方使用充电器。请勿在肿胀或发炎的皮肤上使用本产品。请勿
在颈部位置使用本产品。若使用时感到不适，请停止使用本产品。
正品We-Vibe®产品的质保期为两年。WOW Tech™ Canada Ltd.特此声明，
此无线电设备类型 [非特定短距离无线通信设备] 符合欧盟指令2014/53/EU。
此外，WOW Tech™ Canada Ltd.声明，本产品同时符合欧盟指令2011/65/
EU（RoHS）。请登录以下网址：we-vibe.com/legal，查阅欧盟标准合规声
明全文
警告 
本產品是成人玩具，並非供用於醫療用途。避免兒童接觸。本產品並非為兒童或
身體、感官或精神不健全者而設。為免釀成觸電意外，請勿在水源附近使用充電

器。請勿在皮膚腫脹或發炎處使用本產品。請勿在頸部位置使用本產品。如感
到不適，請立即停用。
你的原裝正版We-Vibe®產品享有兩年保用。WOW Tech™ Canada Ltd.特此聲
明，無線電設備類型 [非特定短距離裝置] 符合歐盟指令2014/53/EU號。WOW 
Tech™ Canada Ltd.進一步聲明， 
本產品符合歐盟指令2011/65/EU號（RoHS）。 
符合歐盟指令的聲明全文，載於以下網址：we-vibe.com/legal
경고  
성인용 장난감으로 판매되고 있습니다. 의료용으로는 사용하지 마십시오. 아이들 손에 닿는 
곳에 보관하지 마십시오. 이 기기는 신체적, 지적 또는 정신적 능력이 저하된 사람 또는 
어린이가 사용할 수 있도록 제작된 것이 아닙니다. 감전을 방지하기 위해서는 물 근처에서 
충전기를 사용하지 마십시오. 부은 곳이나 염증이 있는 피부 부위에 사용하지 마십시오. 목 
부위에는 사용하지 마십시오. 불편함이 발생할 경우, 사용을 중단하십시오. 사용하기 전에 
동봉 된 경고 및 안전 주의사항을 꼭 참고하십시오. 
이에 따라, WOW Tech™ Canada Ltd.는 무선 장비 유형[Non-Specific Short Range 
Device]이 Directive 2014/53/Eu를 부합함을 증명합니다. WOW Tech™ Canada Ltd.는 
제품이 Directive 2011/65/EC (RoHS)를 준수한다고 선언합니다. EU 적합성 평가기준에 
부합함을 증명한느 확인서 전문은 다음 인터넷 주소에서 확인할 수 있습니다: we-vibe.com/ 

ご注意  
製品は成人向けノベルティ製品です。医療用途には使ってはいけません。児童と
の接触を避けてください。本 児童あるいはお体に不安のある方は使用しないでく
ださい。 水に濡れた場所、多湿の環境で充電器を使わないでください。腫れや炎
症のある皮膚に使わないでください。もしお体に合わなければ直ちに使用中止し
てください。 
We-Vibe®製品本体の品質保証期間は２年間です。 本製品の無線機能は、2014/53
号欧州連合(eu)指令に適合します。本製品は2011/65号欧州連合指令 (RoHS)に対
応しています。EU指令に適合する完全な声明文は、下記のサイトにて閲覧できま
す： we-vibe.com/legal 

FCC ID: ZUE10000-05, IC: 9804A-1000005, Model: 10000-05 
This device complies with FCC Part 15 and Industry Canada license exempt 

RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) 
this device may not cause interference, and (2) this device must accept any 
interference, including interference that may cause undesired operation of 
the device. 
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil est conforme à la partie 15 des Règles FCC et aux normes RSS 
exemptes de licence d’Industry Canada. L’utilisation est soumise aux deux 
conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences 
et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris celles qui 
pourraient provoquer un fonctionnement non souhaité.  
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme canadienne 
ICES-003. 

© 2020 We-Vibe® and the We-Vibe® logo are trademarks of WOW Tech™ 
Canada Ltd. For information regarding patents, designs and pending patent 
and design applications in the United States, Canada, Europe, Australia, 
Brazil, China, Hong Kong, Japan and Mexico, see we-vibe.com/patents.  

CUSTOMER CARE
care@we-vibe.com
we-vibe.com 
we-vibe.com/warranty
Designed and developed by WOW Tech™ Canada Ltd. Made in China. 
Go to we-vibe.com/faqs for more information.

Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved 
by the party responsiblefor compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the

following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that 

to which
• the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

The device must not be co-located or operating in conjunction with any 
other antenna or transmitter.  
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 
The device can be used in portable exposure condition without restriction.
The device is compliance with RF field strength limits, users can obtain 
Canadian information on RF exposure and compliance.

Le présent appareil est conforme de ce matériel aux conformités ou aux 
limites d’intensité de champ RF, les utilisateurs peuvent sur l’exposition aux 
radiofréquences et la conformité d’acquérir les informations correspondante

legal
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